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КОНЦЕПТУАЛЬНЫЕ СЕТИ ПОЛИСЕМИИ ПОЛИСЕМАНТОВ
earth (n.),  ground (n.) – ИМЕН КОНЦЕПТА ЗЕМЛЯ

И.В. Давыденко, канд. филол. наук  (Харьков)

В статье  выявляется перечень значений полисемантичных лексем earth (n.), ground (n.) на основании
данных лексикографических источников, аранжируются их значения с помощью пропозиций базисных фрей-
мов, строится концептуальная сеть полисемии, идентифицируются домены в пределах концептуальной сети
полисемии лексем  earth (n.), ground (n.).
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Давиденко І.В. Концептуальні мережі полісемії полісемантів earth (n.), ground (n.) – імен концепту
ЗЕМЛЯ. У статті виявляється перелік значень полісемантичних лексем earth (n.), ground (n.) на матеріалі
даних лексикографічних джерел, аранжуються значення полісемантів за допомогою пропозицій базових
фреймів, будується концептуальна мережа полісемії, ідентифікуються домени в межах концептуальної мережі
полісемії лексем earth (n.), ground (n.).
Ключові слова: домен, концепт, лексема, полісемія, схема, фрейм.

Davydenko I.V. The concept polysemy nets of the polysemantic lexemes earth (n.), ground (n.), land (n.) –
the names of the concept EARTH / GROUND / LAND.  This article focuses on making the list of semes of the
polysemantic lexemes earth (n.), ground (n.) on the base of English lexicographic sources; arranging the semes
according to the five basic frames; forming the concept polysemy nets; identifying the domains within the concept
polysemy nets of the polysemantic lexemes earth (n.), ground (n.).

Key words: concept, domain, frame, lexeme, polysemy, schema.

soil и land.  Таким образом, две полисемантичес-
кие лексемы –  earth и ground (доминантные
с точки зрения частотности и наиболее емкие
в семантическом плане) служат именами концеп-
та ЗЕМЛЯ в английской ЯКМ.
Согласно этимологическим словарям англий-

ского языка в лексеме earth (n.)  выявлены следу-
ющие исторические связи: O.E. eorpe “ground, soil,
dry land”, “the material world”, from P.Gmc. ertho
“ground”, from PIE root *er – “earth, ground”. Исхо-
дя из этих данных внутренняя форма лексемы
earth восходит к протоиндоевропейскому суще-
ствительному  *er со значением “земля, поверх-
ность земли, суша”, который является этимоном,
т.е. самой ранней из известных форм [1].
Полученные данные об этимоне лексемы earth

(“земля, поверхность земли”) и историческом раз-
витии лексемы позволяют определить внутреннюю

Данная статья является продолжением анали-
за концепта ЗЕМЛЯ, начатого в статье [1]. Пре-
дыдущее исследование выявляет способы языко-
вой репрезентации концепта ЗЕМЛЯ в английском
языке, определяет имена концепта ЗЕМЛЯ среди
его базовых номинаций – лексем earth, ground,
land и soil, а также выявляет этимологический
слой концепта ЗЕМЛЯ.
Средства лексической репрезентации концепта

ЗЕМЛЯ в английской языковой картине мира вклю-
чают базовые лексемы earth, ground, land и soil
[1], словарные значения которых существенно раз-
нятся. Лексемы earth, ground, land демонстри-
руют наибольшее количество значений (соответ-
ственно, 11, 12 и 8) по сравнению с лексемой-сино-
нимом soil, имеющей 2 значения [1]. Содержатель-
ные объемы существительных earth, ground вклю-
чают содержательный объем лексем – синонимов
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форму earth (n.) – “поверхность земли” [1].
В этимологии лексемы ground (n.) – одного

из имен концепта ЗЕМЛЯ   по данным этимологи-
ческих словарей выявлены связи: O.E. grund
“bottom, foundation, ground, surface of the earth”,
“bottom of the sea”, from P.Gmc. grundus “deep
place” [1].
Историческое развитие лексемы ground шло

по пути приобретения новых значений, которые по-
являлись в различные периоды, например, значе-
ние “основание, причина, мотив” впервые зарегис-
трировано в 1200 г. Исходя из этимологических дан-
ных внутренней формой лексемы ground являет-
ся “земная поверхность (под водой)”, что восхо-
дит к протогерманскому существительному
grundus со значением “глубокое место”, который
является ее этимоном [1].
О б ъ е к т о м   данного исследования избраны

полисемантические лексемы earth и  ground –
имена концепта ЗЕМЛЯ. Ц е л ь ю   исследования
является выявление перечня значений полисеман-
тов earth, ground на основании данных лексиког-
рафических источников, аранжировка значений
данных полисемантов с помощью пропозиций ба-
зисных фреймов,  построение концептуальных се-
тей полисемии, идентификация доменов в преде-
лах концептуальных сетей полисемии лексем earth,
ground  – имен концепта ЗЕМЛЯ. М а т е р и а л
почерпнут из толковых словарей и тезаурусов со-
временного английского языка [8–16].
Анализ дефиниций лексемы earth (n.) по дан-

ным лексикографических источников английского
языка свидетельствует о ее полисемантичном ха-
рактере и дает возможность составить обобщен-
ный перечень значений данного полисеманта:
1. “земля, мир, в котором мы живем, земной шар”:
the greatest poet on earth; 2. (Е., the E.) “Земля
(планета)”: the Earth goes around the Sun; 3. “зем-
ля, почва, грунт”: excavation of earth; 4. “суша”:
the airplane fell to the earth; 5. “(земной) мир”:
among the things of earth; 6. “люди (смертные)”:
the earth rejoiced; 7. “нора”: to go to earth, to take
to earth; 8. “прах, плоть”: sinful earth; 9. “страна”:
this Earth… this England (Shakespeare); 10. эл.

“заземление”: earth electrode; 11. хим. “земля,
земельные элементы”: rare earths.
Приведенный перечень значений показывает,

что полисемантическая лексема earth (n.) имеет
11 лексико-семантических вариантов (ЛСВ). Од-
нако лексикографические данные не дают пред-
ставления о том, какими отношения связаны меж-
ду собой значения полисемантичной лексемы,
какие иерархические отношения господствуют,
какие значения выступают в роли главных, а ка-
кие – в роли второстепенных, или же все значения
являются равноправными.
Необходимым этапом в изучении и объяснении

полисемантического феномена является идентифи-
кация доменов в пределах концептуальной сети
полисемии той или иной полисемантичной лексе-
мы, в данном случае – лексемы earth (n.). Под
доменом понимается любая целостная область
концептуализации, относительного которой опреде-
ляется значение (ЛСВ) языкового знака [2].
На основании анализа 11 ЛСВ полисеманта

earth (n.) выделяем домены, в рамках которых
реализуется данная полисемантическая единица:
ПРОСТРАНСТВО / МЕСТО (1. “земля, мир,
в котором мы живем, земной шар”: the greatest
poet on earth; 4. “суша”: the airplane fell to the
earth; 7. “нора”: to go to earth, to take to earth;
9. “страна”: this Earth… this England
(Shakespeare)), ВСЕЛЕННАЯ / КОСМОС (2. (Е.,
the E.) “Земля (планета)”: the Earth goes around
the Sun;), ГЕОЛОГИЧЕСКАЯ СРЕДА / ЛИТОС-
ФЕРА (3. “земля, почва, грунт”: excavation of earth;
11. хим. “земля, земельные элементы”: rare
earths), ЧЕЛОВЕЧЕСТВО (6. “люди (смертные)”:
the earth rejoiced; 8. “прах, плоть”: sinful earth;),
МИФОЛОГИЯ (5. “(земной) мир”: among the
things of earth), ЭЛЕКТРОНИКА (10. эл. “зазем-
ление”: earth electrode). Полисемия, развиваемая
данной лексемой, прослеживается в шести доме-
нах – областях концептуализации человеческого
знания, относительного которых определяется зна-
чение (ЛСВ) полисеманта earth.
Определим, какими отношениями связаны меж-

ду собой значения полисемантичной лексемы earth
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(n.), профилирующиеся в вышеперечисленные
домены, установим иерархию отношений, приме-
няя методику, основанную на построении и анали-
зе пяти базисных фреймов (предметного, акцио-
нального, посессивного, идентификационного и ком-
паративного), в результате интеграции которых
возникает концептуальная сеть, связующая воеди-
но все пропозициональные схемы [2]. Под схемой
понимаем категоризующую абстракцию, совмес-
тимую со всеми членами определяемой категории,
повторяющаяся в ментальных образах мира и на-
деленная фундаментальной значимостью для про-
текания различных когнитивно-семантических про-
цессов [5].
Между обнаруженными ЛСВ полисемантично-

го существительного earth существуют связи,
моделируемые пропозициями базисных фреймов.
Такими пропозициями являются партитивная и ло-
кативная схемы, схема сходства, а также схема
классификации. На основе базисных пропозицио-
нальных схем формируются ономасиологические
модели, в которых исходное понятие выступает в
качестве ономасиологического признака, а конеч-
ное, целевое понятие – в качестве ономасиологи-
ческого базиса [3].
Схема классификации (сужение значения):
“НЕЧТО-идентификатив: вид (базис) есть НЕ-

ЧТО-классификатор: род (признак)”
• [1 à 2] earth “земля, мир, в котором мы жи-

вем, земной шар” (признак) à earth “Земля (пла-
нета)” (базис): мир, в котором мы живем, являет-
ся планетой Земля.
Партитивная схема:
“НЕЧТО-целое (признак) имеет НЕЧТО-часть

(базис)”
• [2à 3] earth “Земля (планета)” à earth

“земля, почва, грунт”: планета Земля называет
(дает имя) почве, грунту, земле, из чего сама пла-

нета и состоит;
• [3 à 11] earth “земля, почва, грунт” à earth

“земля, земельные элементы”: название грунта
дает имя непосредственно самим земельным эле-
ментам, из которых он состоит;

• [1 à 4] earth “земля, мир, в котором мы жи-
вем, земной шар” à earth “суша”; суша является
частью мира, земного шара, где мы живем;

• [4 à 9] earth “суша” à earth “страна”: стра-
на является частью суши;

• [4 à 7] earth “суша” à earth “нора”: нора
(как место) является частью суши (места в более
широком понимании);

• [1 à 6] earth “земля, мир, в котором мы жи-
вем, земной шар”à earth “люди (смертные)”: имя
обитания дается его оитателям;
Схема сходства (аналогии):
“НЕЧТО-компартив (базис) есть как НЕ-

ЧТО-коррелят (признак)”
• [6 à 5] earth  “люди (смертные)”à earth

“(земной) мир”: люди (смертные) аналогичны зем-
ному миру;

• [6 à 8] earth “люди (смертные)” à earth
“прах, плоть”: люди (смертные) есть как (анало-
гичны) прах и плоть.
Объединение описанных пропозициональных

схем друг с другом позволяет построить концеп-
туальную сеть полисемии существительного earth
(рис. 1). В ее центре расположено прямое (произ-
водящее) значение лексемы earth (n.) – (1), а вок-
руг – его производные значения – (2–11). Стрелка-
ми на рисунке обозначены направления производ-
ности и указаны типы пропозиций. Под производ-
ным словом, вслед за Е.С. Кубряковой, понимает-
ся любая вторичная, т.е. обусловленная другим
знаком или совокупностью знаков, единица номи-
нации со статусом слова независимо от структур-
ной простоты или сложности последнего [2; 5].
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Рис. 1. Значения существительного earth:
концептуальная сеть полисемии

ализуется данная полисемантическая единица:
ПРОСТРАНСТВО / МЕСТО (1. “земля, поверх-
ность земли, суша”: a narrow slip of ground;
4. “дно моря”: to touch ground (коснуться дна);
5. “участок земли”: whose ground is it?; 6. pl. “сад,
парк, участок земли вокруг дому”: the mansion has
extensive grounds; 7.“площадка (спортивная, стро-
ительная и т.д.”: sports ground, building ground;
8. “полигон, аэродром, плац”: parade ground, drill
ground, training ground; 9. “территория (страна,
местность, область, район)”: flat ground), ГЕОЛО-
ГИЧЕСКАЯ СРЕДА / ЛИТОСФЕРА (2. “земля,
почва, грунт”: fertile ground; 3. “целина”: to break
fresh ground), ИЗОБРАЗИТЕЛЬНОЕ ИСКУССТ-
ВО (10. “фон”: a design of flowers on a white
ground), ЯВЛЕНИЕ, ВЫЗЫВАЮЩЕЕ ДРУГОЕ
ЯВЛЕНИЕ (11. “основание, причина, мотив”: to
have no ground for suspicion; 12. “предмет, тема
(спора, исследования)”: debatable ground).
Полисемия, развиваемая данной лексемой, про-

слеживается в четырех доменах – областях кон-
цептуализации человеческого знания;  между об-
наруженными ЛСВ существительного ground су-

1 «земля, мир, в котором
мы живем, земной шар»

2.  «Земля (планета)» 3.  «почва, грунт, земля»

11.  «земельные
элементы»

7.  «нора»

9 «страна»

4 «суша»

6.  «люди (смертные)»

5.  «земной мир»

8.  «прах, плоть»

есть как

есть как

имеет

имеет

имеет

имеет

имеет

имеет
есть

коррелят спецификатор

коррелят

партитив

партитив партитив

партитив

партитив

Полисемантическая лексема ground (n.) в ан-
глийском языке имеет следующий обобщенный
список из 12 ЛСВ, которые выявлены на основе
анализа словарных статей [8–16]: 1. “земля, повер-
хность земли, суша”: a narrow slip of ground;
2. “земля, почва, грунт”: fertile ground; 3. “цели-
на”: to break fresh ground; 4. “дно моря”: to touch
ground (коснуться дна); 5. “участок земли”: whose
ground is it?; 6. pl. “сад, парк, участок земли вок-
руг дому”: the mansion has extensive grounds;
7. “площадка (спортивная, строительная и т.д.”:
sports ground, building ground; 8. “полигон, аэро-
дром, плац”: parade ground, drill ground, training
ground; 9. “территория (страна, местность, об-
ласть, район)”: flat ground; 10. “фон”: a design of
flowers on a white ground; 11. “основание, причи-
на, мотив”: to have no ground for suspicion;
12. “предмет, тема (спора, исследования)”:
debatable ground.
Данный перечень значений показывает, что по-

лисемант ground (n.) имеет 12 ЛСВ (лексико-се-
мантических вариантов), на основании анализа ко-
торых выделяются домены, в рамках которых ре-
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ществуют связи, моделируемые пропозициями ба-
зисных фреймов. Такими пропозициями являются
схемы классификации (спецификации и генерали-
зации) и подобия.
Схема классификации (сужение значения):
“НЕЧТО-идентификатив: вид (базис) есть

НЕЧТО-классификатор: род (признак)”
[1 à 2] ground “земля, поверхность земли,

суша” à ground  “земля, почва, грунт”: поверх-
ность земли именует почву, грунт;

[2 à 3] ground   “земля, почва, грунт”à ground
“целина”: целина есть разновидность почвы,
грунта;

[1 à 4] ground   “земля, поверхность земли,
суша” à ground “дно моря”:  земная поверхность
в частном случае является дном моря, океана
и т.д.;

[1 à 5] ground   “земля, поверхность земли,
суша”à ground “участок земли”: суша есть уча-
сток земли в более узком понимании;

[5 à 6, 7, 8] ground   “участок земли” à ground
6. “сад, парк, участок земли вокруг дома”, 7.“пло-
щадка (спортивная, строительная и т.д.”, 8. “поли-
гон, аэродром, плац”: сад, парк, спортивная (и др.)
площадка, полигон и т.д. являются разновиднос-
тями способов организации земельных участков;
Схема классификации (расширение значе-

ния):
“НЕЧТО-идентификатив: вид (базис) есть НЕ-

ЧТО-генерализатор: род (признак)”

[5à 9] ground   “участок земли” à ground
“территория (страна, местность, область, район)”:
любой участок земли является территорией в ши-
роком понимании;
Схема подобия:
“НЕЧТО-компартив (базис) есть как бы

НЕЧТО-коррелят (признак)”
[4 à 10] ground  “дно моря”à ground “фон”:

дно есть как бы (подобно)  основа, фон;
[10 à 11] ground   “фон” à ground “основа-

ние, причина, мотив”: фон подобен основанию чего-
либо (на основании чего-то, на фоне чего-то);

[10 à 12] ground “фон” à ground “предмет,
тема (спора, исследования)”: фон подобен пред-
мету разговора.
Объединение предложенных пропозициональ-

ных схем друг с другом позволяет построить
концептуальную сеть полисемии существитель-
ного  ground (рис. 2). В центре схемы располо-
жено прямое (производящее) значение лексемы
ground (n.) – (1), а вокруг – его производные зна-
чения – (2-12). Стрелками на рис. 2 обозначены
направления производности и указаны типы про-
позиций.
Итак, как видно из рисунков 1 и 2, имена кон-

цепта ЗЕМЛЯ – полисеманты earth и  ground ре-
ализуют некоторые из своих ЛСВ в одинаковых
доменах: ПРОСТРАНСТВО / МЕСТО и ГЕОЛО-
ГИЧЕСКАЯ СРЕДА / ЛИТОСФЕРА. Для боль-
шей наглядности представим данные в таблице 1.
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Рис. 2. Значения существительного ground: концептуальная сеть полисемии

Таблица 1
Реализация ЛСВ полисемантов earth и  ground в пределах общих доменов

ПРОСТРАНСТВО / МЕСТО и ГЕОЛОГИЧЕСКАЯ СРЕДА / ЛИТОСФЕРА

ДОМЕН ЛСВ полисеманта ЛСВ полисеманта
ground  (n.) earth  (n.)

ПРОСТРАНСТВО / МЕСТО 1. “земля, поверхность земли, 1. “земля, мир, в котором мы
суша”; живем, земной шар”;
4. “дно моря”; 4. “суша”;
5. “участок земли”; 7. “нора”;
6. pl. “сад, парк, участок земли 9. “страна”;
вокруг дому”;
7.“площадка (спортивная,
строительная и т.д.”;
8. “полигон, аэродром, плац”;
9. “территория (страна,
местность, область, район)”;

ГЕОЛОГИЧЕСКАЯ 2. “земля, почва, грунт”; 3. “земля, почва, грунт”;
СРЕДА / ЛИТОСФЕРА 3. “целина”; 11. хим. “земля, земельные

элементы”

8 Полигон, плац,
аэродром и т.д.

7 Площадка
(спортивная и т.д.)

спецификатор спецификатор спецификатор

1 Земля,
поверхность земли,
суша

2 Земля, почва,
 грунт

3 Целина

5 Участок земли

6 Сад, парк, участок
земли вокруг дома

9 Территория

4 Дно моря

10 Фон

11 Основание,
причина, мотив

12 Предмет, тема
спора

есть

есть

есть есть

есть
есть как бы

есть как бы

спецификатор

спецификатор

спецификатор

генерализатор

корреляткоррелят

коррелят

спецификатор
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КОГНІТИВНА ЛІНГВІСТИКА

Как видно из таблицы 1, концепт ЗЕМЛЯ в анг-
лийской языковой картине полиапеллируется по-
средством лексем – earth и  ground, каждая
из которых, будучи полисемантичной, представле-
на набором лексико-семантических вариантов –
ЛСВ, профилируемых в пределах общих доменов
ПРОСТРАНСТВО / МЕСТО и ГЕОЛОГИЧЕС-
КАЯ СРЕДА / ЛИТОСФЕРА. Лексемы earth
и  ground, будучи частичными синонимами,  име-
ют общие, относящиеся к этим доменам, значе-
ния: ground  (n.) – 1. “земля, поверхность земли,
суша”; 9. “территория (страна, местность, область,
район)”; 2. “земля, почва, грунт”; earth  (n.) –
1. “земля, мир, в котором мы живем, земной шар”;
4. “суша”; 9. “страна”; 3. “земля, почва, грунт”.
Детальное рассмотрение полученных результа-

тов является объектом наших последующих ис-
следований.
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